
Premium Armaturen + Systeme

Blockierstift für „Hycocon DTZ“
Einbauanleitung

Blockierstift in die vorgesehene Bohrung stecken und
durch Drehen des Handrades und gleichzeitiges Runter-
drücken des Blockierstiftes eine Blockierstellung finden.
Blockierstift bis zum Anschlag einschrauben und
anschließend sichern.

Introduire le cavalier de blocage dans le perçage prévu
et trouver une position de blocage en tournant la poig-
née manuelle et en pressant le cavalier vers le bas en
même temps. Visser le cavalier de blocage jusqu’à
butée et le protéger après.

Insert the locking pin into the designed tapping point
and find a locking position by turning the handwheel
and pressing the locking pin down at the same time.
Screw locking pin until stop and protect it afterwards.
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Technische Änderungen vorbehalten.
Subject to technical modification without notice. 
Sous réserve de modifications techniques.
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